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RAFA IV subst. f., ab 1861; ‘Drahtsieb’ – ‘druciane sito’: 1931 Kuch.
Tenis 20, Dor Na warstwę gruzu, dobrze uwalcowaną, nakłada się drugą,
najlepiej z żużlu, który musi być przerafowanym [przerafowany] przez rafę
o oczkach 4 cm. ◦ 1949 Tour.Papier. 60, Dor Ścier ze ścieraka płynie przez
rafę do sortownicy. ◦ 1954 Drogown.1 s.18, Dor Do wydobycia żwirów
przystąpiono natychmiast; zmobilizowano ludzi, ustawiono rafy i zaczęto
sortować żwiry ręcznie. – Swil, Sw, Dor (techn.). � Etym: 1) nhd. Reif
subst. m., ‘eine ringförmig um einen Gegenstand herumgehende Erhöhung’,
Gri. 2) nhd. Reifen subst. m., ‘ringförmige, zusammenhaltende Bänder in
technischer Bedeutung’, Gri. � Der: rafować v. imp., ‘durchsieben’, [hapax]
1954 Przew.leśn. 469, Dor, zuerst geb. Sw.
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